QLMPQLIWITS S 60T LILITET T8 6T

QBIRVSH ) QSTLFTLITL6V Q& TeTeUSH G6VIT, ‘L 6N6VE6T 6TEILD & 608 QIOMLAlemUulL]
LWeTUM S SIaUH GV 2_MIGHEHEE 36V6VSl 2 KIS EHemL W &G LD LS S eoT(H &S
FITLOMBIGHET @) (HHSHTEV, HL_L600TLD 6THIaLD E)6VeVTLN6V QS TLAl6L IS Wimeor
QLMPOUWTSSIMTLILITETH spHeuen Tl QUMM Ter 2 [0l 2 Mg Eh &
QBSHDI!.

SO ILDLSH 6T, [H600TLITE 6T 260608 @B LMY GLIGHD Lo | WITeT 86T 24,8 G men T
QLMTEOUWILILNMHSTEL LwWeaTUBG SSIa S ‘CILOTETTE) Qameus’-@) 6T Q& meTemnd
(MM & EHE S 6TH TITETH TG LD.

6T & QMO LIWITES SI6em T LILIT6TT&H6T NAATI (National Accreditation Authority for Translators and
Interpreters) -W60T HBISHTTD QLIMHMEITSHET, LDMHMID QSTPCLEFTT 6U6VSIBTEH6T 6T60TM
wWenmuilev, SrWIMGeoTIOmeoT, LIMFLL&FMM, @ T8 UILDTEDT, (L0 (L 60ILO WIT60T LOM MILD
Slvedlwinmeor QTP UWTLILemeT @@ STL1LN60T([HE G0 6flILIgGMEsTeT LO([HS Sl6)-
FLL 5 & HLemD eUTEHEHEEG @ HHR M.

7L, Gumevesflwd, LFLSwid, GaevorL_Levferv, &CrmGeuadlwi, Lmifl, sumiend,
FCT&HG&LD, aMGHSHT Eeorld, amevTIS), ambS), @55 medWD, &GO, Q& MHflWI6dT, LDV,
LD meooT LIf60T, 161 & &1, QFTLIWLD, FIBIS6TD, F & &aumenflLD, euLImeoflwLDd, FequilD,
SO, FCWIT &F&, SIBHSHH WD, 2 BS LMD N BTlwD & W QLomLslgsemner

2 aTemL&&H W 29 QUME&6T IMHMILD QI LMY Qmlelps & &erfley 70 Hev
QLTEQOLWTS ST LILITETI S 606Td G 85 M60oTL 2|600T] 6260TmI 6TIDLAL LD 2_6iT6mg.

6TIDGI 2|6ooflUI 6T eV 2_6TeTL & & LILL TS QL MPN&HEHEHEG QeusrflliLm (D& 6L &emeTs
CFIHS QMPQUWITS ST LILITETIE 66T [HTHIGS6T LIWeTLURS SR CMTLD.

IHITMIS 6T 3|61 & (51D C&F 606U 6T

BITEH &G 24 LD6vol] GHILD, QUMTLD 6 BT GHEFLD ‘QLOMETTa] QameVs’ | 6mLbHSl6TerT
3|METS S5 HeVmIGETIaID LN60TeU([HLD CF M6 8606 [HITHIGHET QULDMHIGRCGMITLD:

e SeV-aIBHME QTHQLWITS ST LILITET & 60T

e SMQeoTmedl auldl (‘AL6N-Qam6vs’) QLOMLSIGLIWIFTE SI60 [T LILIT6T T & 6T



e QETmCLT-aULL QTP LIWITSSIENTLILITETI 86T

GMILIUT&L LedTeuHLd &(hHeooT I 6 60 QU MPQLIUITSSIeTLILITETH 62(H 660 T
@\ (& 8Ceueror(hILD 6T6OTLIG! (D& T WILD:

e 2 MGEHEGETET 2 fl0&6T IMHMILD QUITMILIL|SemeTL] LM 2_MHis%6h e &
VG 2 MIGEHL W GO LUSHTHHGSGS QsFlWLILGSSLILGLWD QUTWSI

e 2 MIGEHEMLUW LDMHMILD 2 HBISHEHNL I &HILDLIGSSH 60T(HL U GUITLDE60)8860)6IT L]
LMmMIW (LPE&SHWLDTET (N6 856m6rT 6T(H & & CeU6uiTlq L G emel 2_MHISEH &S
goUGLW QuUTWws!

e (NI QMHOHTETOUSNEGS CHemaULILIRLD &&H6U6086m6rT HhIsCaTT,
2 MIGEHLIW GHWLUSHTCTT QLMD QUITWS!

e 2 BIGHEHEGHF QFTVLILL (B 6TET FIDNGLD 6L o61600TS S 6v HBISGETIT,
2 MIGEHMLI GHWLUSHTCTT em&QWTLILILD @O QUTWS

e 2 BHEHEHEGHH QHTHEHSLILIMILD HH6UVSHE6T [HHIGSECETT, 2185 6H6m L
SO UGS TCTT l6TmhISH & STETaT G UIVTS QLIS

FHSLIL|CeUem6T epeTMIM @ 2_MBIGETIT6L 61T @) Wevel6Lemev 6T6dTMIT6Y, GNILILIMTS
QULMPQAUUWTSSINTLILITETT 2(HeUF (LeTLIH 6| QFWIWILLIQ(HEHGLD QUTW S, 3|60
BBIG6T eTn&G S QSFWLILGSS CalerorlqUS 2 Mg EHemL W QLITMILILIMTGLD.

QLMHQAUWISSIMTLILITETT C&F 60660 L | 00860

QULMPAUUWTSSITLILITETT (HeU(H&SHGS CHeme6l @ IHHRMSIT 6TedT LIS L
L1600t | WITEIT [T & 6T 2 6M LLITEITLD 85600T(h) 62(HEUEMIT 261565 &8T5 (LN 60T LIFH) 6
QEFWIAIMT&ET, LDMMID @LUILIGF QFWUWLILL LY [HE 86606016V 6TEOTMITEV, 2_HI85 61560 UL
LgmFILIN 6T eTelQaumh &L LEH D @ s 2 56 CalstT(H G NeTsH CaHL 55
SWMBISTHISET.

2_LIGWITE (LD GITEIT @) 60)600T L1L| &5 6iT



e COVID-19 Translated Resources
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